Приложение № 7
Показатели, относителната им тежест и методика за определяне на комплексната оценка на офертите на участниците в процедура за възлагане на обществена поръчка за услуга с предмет: 
„Осигуряване на устни и писмени преводи за нуждите на МЗХ”
Офертите на участниците се оценяват по следните показатели:

1. Предлагана цена в лв. без ДДС за писмени преводи от/на английски, френски, немски и руски език за страница 1 800 знака с поле – O, тежест 60%;

2. Предлагана цена в лв. без ДДС за писмени преводи от/на по-редки езици за страница 1 800 знака с поле – R, тежест 10%;

3. Предлагана цена в лв. без ДДС за устен превод /симултантен или консекутивен/ за час – I, тежест 20%;

4. Процент оскъпяване при спешност на писмен превод в рамките на деня или за над 6 страници на ден и на устен превод при поръчка по-малко от 4 часа – P, тежест 5%;

5. Брой преведени страници на ден при писмен превод от един преводач от/на един от най-разпространените езици (английски, френски, немски, руски) – 5%.

Комплексната оценка на всяка оферта се изчислява по формулата:

CE = Сn + Тn, където:

CE - комплексна оценка на участника – максимум 10 точки;
Сn – оценка на участника от финансовата оферта – максимум 9,5 точки;

Тn – оценка на участника от техническата оферта – максимум 0,5 точки.

Оценката на финансовата оферта се изчислява по формулата: 

Cn= [(Omin/On)x6]+[(Rmin/Rn)x1]+[(Imin/In)x2]+[(Pmin/Pn)x0,5], където: 

Omin – най-ниска цена за писмен превод от/на английски, френски, немски и руски език за страница - 1 800 знака, предложена от участник;

On – цена за писмен превод от/на английски, френски, немски и руски език за страница - 1 800 знака, предложена от n-тия участник; 

Rmin – най-ниска цена за писмен превод от/на по-редки езици за страница – 1 800 знака, предложена от участник;

Rn – цена за писмен превод от/на по-редки езици за страница – 1 800 знака, предложена от n-тия участник;

Imin – най-ниска цена за устен превод /симултанен и консекутивен/, предложена от участник;

In – цена за устен превод /симултанен и консекутивен/, предложена от n-тия участник; 

Pmin – най-малък процент оскъпяване при спешност на писмен превод в рамките на деня или за над 6 страници на ден и за устен превод при поръчка по-малко от 4 часа, предложена от n-тия участник

Pn – процент оскъпяване при спешност на писмен превод в рамките на деня или за над 6 страници на ден и за устен превод при поръчка по-малко от 4 часа, предложена от n-тия участник

Оценката на техническата оферта се изчислява по следната формула: 

Тn = (Sn/Smаx)х0,5, където: 

Sn – брой преведени страници на ден при писмен превод предложен от n-тия участник

Smаx – най-голям брой преведени страници на ден при писмен превод, предложен от участник;


Класирането се извършва по низходящ ред, като на първо място се класира офертата получила най-висока оценка по посочената по-горе формула.

